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/...!̂F̂Crrogativa de la Sexta Comisión o de las
Naciones Unidas, sino que en ella deberían participar las asociaciones jurídicas
nacionales e internacionales más destacadas, los comités nacionales para el
Decenio del Derecho Internacional, las universidades y otras instituciones
docentes, así como las organizaciones no gubernamentales y las asociaciones
competentes. Estas instituciones, en estrecha colaboración con los Estados
Miembros, podrían organizar conferencias y seminarios, coordinarlos y ayudar a
financiarlos. Además, hay que promover una mayor utilización de Internet en la
aplicación del programa, ya que con ello no sólo se organizará técnicamente la
organización de todo el proceso, sino que además aumentará la difusión y la
apreciación del derecho internacional. A este respecto, no hay que olvidar los
resultados positivos del Congreso de las Naciones Unidas sobre Derecho
Internacional Público, celebrado en 1995.

34.Ucrania acoge con beneplácito la propuesta de los Países Bajos y la
Federación de Rusia de que se redacte un programa para la celebración del
centenario de la primera Conferencia Internacional de la Paz y la clausura del
Decenio de las Naciones Unidas para el Derecho Internacional. Sin embargo, este
programa debería consistir en algo más que meras actividades conmemorativas y
orientarse primordialmente a promover los objetivos del Decenio, sobre todo el
fortalecimiento de la paz y la seguridad internacionales, el respeto riguroso
del derecho internacional y su desarrollo progresivo. Además, dichas
actividades no deberían limitarse a la consideración de problemas
internacionales o interestatales, sino que también deberían comprender un
análisis exhaustivo de cuestiones como el concepto contemporáneo de la libre
determinación y sus aplicaciones prácticas en el contexto de la desintegración y
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35. Por último, debería prestarse particular atención a los aspectos jurídicos
de la seguridad económica, y en especial a la elaboración de una normativa que
prohíba terminantemente a los Estados recurrir, en sus relaciones
internacionales, a la amenaza del uso o al uso de medidas económicas
unilaterales con miras a obtener ventajas políticas, en contravención del
derecho internacional.

36. El Sr. VAISSOV (Kazakstán) dice que su Gobierno suscribe los objetivos del
Decenio de las Naciones Unidas para el Derecho Internacional y está dispuesto a
cumplirlos en su país. La Constitución de Kazakstán reconoce la primacía del
derecho internacional sobre el ordenamiento jurídico interno del país. Así por
ejemplo, en lo que respecta al importante problema del terrorismo internacional,
Kazakstán se ha adherido este año a la Convención internacional contra la toma
de rehenes, de 17 de diciembre de 1979, y a la Convención sobre la prevención y
el castigo de delitos contra personas internacionalmente protegidas, inclusive
los agentes diplomáticos, de 14 de diciembre de 1973. La adhesión de Kazakstán
a los tratados internacionales es un proceso ordenado y gradual, que depende no
sólo de las prioridades de la política interior y exterior, sino también de las
condiciones socioeconómicas imperantes y de la existencia de las condiciones
apropiadas para el cumplimiento efectivo de los tratados.

37. Por lo que respecta a su ordenamiento interno, Kazakstán ha aprobado sendos
programas estatales de reforma jurídica, lucha contra la delincuencia y lucha
contra el tráfico de estupefacientes, inspirados todos ellos en los principios
del derecho internacional. En el programa estatal de reforma jurídica se prevé
una serie de medidas para impartir formación jurídica a los ciudadanos y mejorar
la enseñanza del derecho. Prácticamente todas las leyes aprobadas en el país
han sido revisadas por especialistas de organizaciones internacionales
competentes, y en particular del Banco Mundial, entidad que ha contribuido
decisivamente a elaborar el citado programa de reforma.

38. La difusión por Internet de las colecciones de Multilateral Treaties
Deposited with the Secretary General y de United Nations Treaty Series es una
encomiable labor de la Secretaría.

39. En lo tocante a la cooperación jurídica entre los Estados, Kazakstán
prepara actualmente varios proyectos de tratados bilaterales, multilaterales e
internacionales, entre ellos el tratado entre la República de Kazakstán y la
Federación de Rusia para la simplificación del régimen de adquisición y pérdida
de la nacionalidad y el proyecto de convención sobre el estatuto jurídico del
Mar Caspio, que están negociando los Estados ribereños de este mar y que ha sido
redactado por Kazakstán.

40. Por otra parte, es necesario examinar más a fondo el proyecto de artículos
sobre la responsabilidad internacional por las consecuencias perjudiciales de
actos no prohibidos por el derecho internacional, el proyecto de convención
sobre el derecho de los usos de los cursos de agua internacionales para fines
distintos de la navegación, el proyecto de estatuto de una corte penal
internacional, y diversos aspectos del derecho de contratos.

41.Kazakstán cree que sería muy útil que se intercambiara información, en la
Sexta Comisión, sobre las medidas adoptadas en cumplimiento de los programas del
Decenio, a nivel nacional, regional y multilateral, a fin de determinar las
modalidades de cooperación futura en esta esfera.

42.El Sr. DANIELL (Sudáfrica) dice que su país sigue apoyando y promoviendo el
pleno cumplimiento de los objetivos del Decenio de las Naciones Unidas para el
Derecho Internacional, disciplina que reviste una importancia cada vez mayor.
La nueva Constitución de 1996, que entrará en vigor en cuanto el Tribunal
Constitucional la apruebe, contiene numerosos preceptos relativos a la
aplicación del derecho internacional en el ordenamiento interno sudafricano,
como el que dispone que la negociación y la firma de todos los acuerdos
internacionales es competencia del Poder Ejecutivo. La Constitución sienta el
principio fundamental de que los acuerdos internacionales vincularán a Sudáfrica
siempre que hayan sido aprobados por las dos cámaras del Parlamento. Sin
embargo, los acuerdos internacionales que hayan sido concertados por el
Ejecutivo y que sean de carácter técnico, administrativo o ejecutivo, o no
requieran ratificación o adhesión, no necesitarán la aprobación del Parlamento
sino que bastará con que se le sometan en un plazo razonable. Los tratados o
disposiciones cuya aplicación no sea automática deberán ser objeto de las leyes
correspondientes para incorporarse al ordenamiento jurídico de Sudáfrica. 

43.La nueva Constitución dispone que Sudáfrica acatará todas las normas de
derecho internacional consuetudinario en la medida en que sean compatibles con
su Carta Magna. Además, los tribunales deberán dar preferencia a las
interpretaciones de la legislación que estén en consonancia con el derecho
internacional.

44.La Constitución contiene una declaración de derechos humanos fundamentales
que se ajusta a la normativa internacionalmente admitida a este respecto; al
interpretarla, todo tribunal o foro deberá tener en cuenta el derecho
internacional.

45.En la Constitución se prevé una serie de principios rectores de seguridad
nacional que son conformes al derecho internacional, y las fuerzas de seguridad,
por ejemplo, están constitucionalmente obligadas a actuar de acuerdo con sus
normas. Las Fuerzas de Defensa sudafricanas también deben ajustarse a la
Constitución y a los principios de derecho internacional en la defensa del país.
Además, según la Constitución, podrá recurrirse a la Fuerza de Defensa y a los
cuerpos de policía para dar cumplimiento a una obligación internacional.

46.El año pasado Sudáfrica se adhirió a numerosas convenciones multilaterales,
entre ellas las siguientes: Convención sobre la eliminación de todas las formas
de discriminación contra la mujer; Carta Africana de Derechos Humanos y de los
Pueblos; Convención sobre prohibiciones o restricciones del empleo de ciertas
armas convencionales que puedan considerarse excesivamente nocivas o de efectos
indiscriminados; Convención sobre la prohibición del desarrollo, la producción,
el almacenamiento y el empleo de armas químicas y sobre su destrucción;
Convención sobre el estatuto de los refugiados y el Protocolo correspondiente;
Convención de la Organización de la Unidad Africana que regula los aspectos
propios de los problemas de los refugiados en África; Protocolo adicional a los
Convenios de Ginebra de 1949, relativo a la protección de las víctimas de los
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conflictos armados (Protocolo I); Protocolo adicional a los Convenios de Ginebra
de 1949, relativo a la protección de las víctimas de los conflictos armados
(Protocolo II), y Convenio sobre la Diversidad Biológica.

47. Su Gobierno considera prioritaria la cooperación con los países de África
en general y con los del sur del continente en particular, y por ello ha firmado
un Protocolo sobre cuencas fluviales comunes en el marco de la Comunidad para el
Desarrollo del África Meridional (SADC), y ha concertado acuerdos de doble
imposición, extradición, lucha contra la delincuencia y cooperación agrícola.

48. Sudáfrica es partidaria de que se cree lo antes posible una corte penal
internacional, y en consecuencia participó en el segundo seminario regional
sobre la Corte Penal Internacional, celebrado en julio del presente año.

49. El año pasado, la Subdivisión para el África Meridional de la Asociación de
Derecho Internacional (SABILA) creó varios grupos de trabajo encargados de
estudiar diversos temas, como la versión definitiva de la nueva Constitución
sudafricana y sus disposiciones de derecho internacional; la Corte Penal
Internacional; el derecho del mar, la responsabilidad por daños al medio
ambiente; la libre determinación; el control de armamentos y el desarme; el
comercio internacional, y el desarrollo del derecho internacional
consuetudinario. 

50. Muchas universidades sudafricanas, así como la Escuela Naval y la Escuela
de las Fuerzas Aéreas, imparten cursos avanzados en diversos aspectos del
derecho internacional.

51. Sudáfrica apoya los esfuerzos de la Sección de Tratados por facilitar el
acceso electrónico a los tratados multilaterales depositados en poder del
Secretario General. La posibilidad de acceder por Internet a la United Nations
Treaty Series y a todos los documentos de las Naciones Unidas contribuirá sin
duda a mejorar la comprensión de la labor de la Organización. Así pues, apoya
sin reservas el proyecto de resolución que presentó Australia el pasado 18 de
noviembre. Por último, Sudáfrica respalda la iniciativa adoptada por la
Federación de Rusia y los Países Bajos respecto a las actividades previstas
para 1999 con motivo del centenario de la Primera Conferencia Internacional de
Paz.

52. El Sr. CASTELLON DUARTE (Nicaragua) se refiere a las actividades realizadas
por el Sistema de Integración Centroamericana (SICA), en el marco del Decenio.

53. El SICA fue creado el 13 de diciembre de 1991, fecha en que se firmó el
Protocolo de Tegucigalpa (A/46/829-S/23310), que reformó la Carta de la
Organización de los Estados Centroamericanos (ODECA). Entre los propósitos del
SICA figuran el fortalecimiento de la seguridad jurídica de las relaciones entre
los Estados miembros, la solución pacífica de controversias y el respeto de los
principios y las normas de la Carta de las Naciones Unidas y de la Carta de la
Organización de los Estados Americanos (OEA). El órgano judicial permanente del
SICA es la Corte Centroamericana de Justicia, que reconoce como antecedente a la
Corte de Justicia Centroamericana, establecida en 1907 en Cartago (Costa Rica);
esta Corte fue el primer tribunal de carácter internacional vinculante al que
los particulares tuvieron acceso como demandantes frente a los Estados. La
Corte Centroamericana de Justicia, con sede en Nicaragua, empezó a funcionar

el 12 de octubre de 1994 con la participación de tres países miembros:
Nicaragua, El Salvador y Honduras. Tiene competencia de atribución con
exclusión de cualquier otro tribunal y, además de los conflictos entre Estados,
conoce de litigios entre personas naturales o jurídicas residentes en la región
y gobiernos u organismos del SICA. El Reglamento General de la Corte fue
modificado el 4 de octubre de 1995. En dos años de labor la Corte ha conocido
de diez consultas (cuatro de ellas dictadas por el Consejo Judicial
Centroamericano en su condición de Corte Centroamericana ad ínterim) y de dos
casos contenciosos. Ese ritmo de trabajo supera proporcionalmente al de otros
tribunales similares: por ejemplo, el Tribunal de Justicia de las Comunidades
Europeas (Tribunal de Luxemburgo) pronunció su primera sentencia después de
siete años de funcionamiento, la Corte Interamericana de Derechos Humanos ha
dictado 26 fallos en 15 años y el Tribunal Andino (del Acuerdo de Cartagena) ha
pronunciado 42 sentencias en 12 años.

54.La Corte Centroamericana de Justicia ha patrocinado seminarios, congresos y
otras actividades en la región, como por ejemplo el Congreso Internacional sobre
Justicia, Integración y Derechos Humanos, copatrocinado por la Corte Suprema de
Nicaragua y por el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD)
celebrado en Montelimar (Nicaragua) del 5 al 8 de marzo de 1996; un seminario
sobre la modernización de la legislación agraria y ambiental en Centroamérica,
celebrado en Granada (Nicaragua) los días 11 y 12 de abril de 1996, y un
seminario sobre aplicación de normas internacionales, copatrocinado por la OEA,
que tuvo lugar en Granada del 3 al 5 de octubre de 1996.

55.En la VII Reunión de Cortes Supremas de Justicia de Centroamérica,
celebrada en Guatemala los días 16 y 17 de julio de 1996, se decidió la creación
del Centro de Estudios Jurídicos de Integración y se confirmó que Costa Rica
será la sede del Centro de Estudios y Capacitación Judicial Centroamericano.

56.A propuesta de Nicaragua, se firmó en San Pedro Sula (Honduras) el Tratado
Marco de Seguridad Democrática para Centroamérica, cuyos principios básicos son
la democracia y el fortalecimiento de sus instituciones y el Estado de Derecho,
la existencia de gobiernos elegidos por sufragio universal, libre y secreto y el
respeto irrestricto de los derechos humanos en los Estados de la región.

57.Nicaragua ve con agrado el proyecto de resolución A/C.6/51/L.6, presentado
originalmente por la Federación de Rusia y los Países Bajos, y al que se ha
sumado como copatrocinadora en el entendimiento de que los trabajos
preparatorios del programa de acción incluirán la posibilidad de celebrar
en 1999 la Tercera Conferencia Internacional de la Paz, ya sugerida por el
Movimiento de los Países No Alineados en 1989, y que sería el mejor homenaje que
se podría rendir al centenario de los Acuerdos de Paz de La Haya de 1899.

ORGANIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

58.La Sra. CUETO MILIÁN (Cuba) señala a la atención de la Mesa que durante las
consultas oficiosas, invocando el objetivo aceptable de terminar la labor dentro
del plazo fijado, se atentó de manera irrespetuosa contra el derecho a la
palabra, amenazando con ello el respeto y la ética que siempre han caracterizado
los trabajos de la Sexta Comisión.
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59. El PRESIDENTE lamenta lo sucedido y dice que se adoptarán las medidas
necesarias para que todas las delegaciones puedan expresarse con libertad,
dignidad e independencia.

60. El Sr. LALLIOT (Francia) dice que se ha previsto la realización de
consultas oficiosas de un grupo de trabajo de la Sexta Comisión en una sala con
capacidad para sólo doce personas y sin servicios de interpretación, lo que es
inadmisible. La falta de tales servicios atenta contra las reglas fundamentales
del multilingüismo, consagrado en numerosas resoluciones de las Naciones Unidas
como corolario del sagrado principio de la universalidad de la Organización y de
la igualdad de los Estados. En particular, en el párrafo 9 de la
resolución 50/11 de la Asamblea General, de 2 de noviembre de 1995, se insta a
las delegaciones de los Estados Miembros y a la Secretaría a que hagan lo
posible por evitar la celebración de reuniones oficiosas sin interpretación. La
delegación de Francia no considerará válido ningún compromiso, decisión ni
recomendación que se adopte en una reunión celebrada sin interpretación, y se
reserva el derecho de volver a examinarlos en sesión plenaria. El loable deseo
de terminar los trabajos dentro del plazo fijado no puede realizarse a cualquier
precio.

61. El PRESIDENTE dice que es particularmente sensible a la cuestión del
multilingüismo y que se buscará una solución adecuada y satisfactoria para la
situación planteada, que ha sido fruto de circunstancias muy especiales.

62. El Sr. LEE (Secretario de la Comisión) dice que la Secretaría siempre se
ajusta a las instrucciones del Presidente de la Comisión o del grupo de trabajo
de que se trate, así como a las que emanan de las reuniones de coordinación de
los Presidentes de Comisiones. En el caso que ocupa a la Comisión, se le había
pedido una sala pequeña, para una reunión meramente oficiosa.

63. El PRESIDENTE dice que ha encargado a la Secretaría buscar una solución
adecuada que no suscite objeciones de ninguna delegación.

Se levanta la sesión a las 12.00 horas.


